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opština Srbica/Skënderaj

je izbegla sa njegovim bratom Nazmijem i 
njegovom porodicom. Avni je ostao u selu 
sa vojnicima OVK. Nakon dve nedelje sa­
znali su da je poginuo 4.08.1998. godine 
u Ovčarevu/Aqarevë, u šumi zvanoj Fru
lice/Fyellit, u borbi sa srpskim snagama. 
Vojnici OVK su ga posle dva dana sahranili 
na mestu stradanja. Posle rata, 2.10.2000. 
godine, Avnijevo telo je uz vojne počasti 
preneto na Groblje palih boraca OVK u 
Grabanici/Grabanicë [Klina/Klinë]. 
Izvori: izjava I.Z, FHP-30719; J. Martinsen, Li
sta.., FHP-26092.

Dibran (Shaban) Idrizi
(1927, Albanac iz Donjeg Obilića/Kopiliq i Ulët, 
opština Srbica/Skënderaj, petoro dece,  
penzioner)

Dibran je pre penzionisanja radio u opštin­
skoj administraciji. Živeo je sa porodicom 
u rodnom Donjem Obiliću/Kopiliq i Ulët. 
Brinuo je oko stoke i drugih poslova na ima­
nju. Pripadnici srpskih snaga su 5.08.1998. 
godine tenkovima i blindiranim vozilima 
ušli u selo. Dibran, njegova porodica i dru­
gi meštani su krenuli da beže u pravcu su­
sednog Tušilja/Tushilë. Dibran je ostao da 
pusti stoku iz štale i da se potom pridruži 
porodici. Sedam dana kasnije, 12.08.1998. 
godine jedan rođak je našao Dibranovo te­
lo nedaleko od reke koja protiče kroz se­
lo [Donji Obilić/Kopiliq i Ulët]. Imao je 
rane od metaka na grudima. Sahranjen je 
istog dana na seoskom groblju. 
Izvori: izjava N.I, FHP-18181; Over 20 Albani
ans Killed in Latest Serb Offensive in Drenica, 
newsletter, KIC, 11.08.1998, FHP-29429. 

Kapllan (Ali) Ahmeti
(15.03.1953, Albanac iz Radiševa/Radishevë, 
opština Srbica/Skënderaj, radnik u fabrici mu­
nicije, četvoro dece, pripadnik OVK)

Musa (Shyqri) Ahmeti
(18.11.1971, Albanac iz Radiševa/Radishevë, 
opština Srbica/Skënderaj, radnik, pripadnik 
OVK)

Rođaci Musa i Kapllan su u junu 1998. go­
dine, sa drugim muškarcima iz sela, otišli 
u Albaniju po oružje. Potom su organizo­
vali odbranu u selu. Kada su srpske snage 

krajem jula 1998. godine napale selo, Musa 
i Kapllan su pomogli porodicama i dru­
gim civilima da pobegnu, a oni su ostali s 
ostalim vojnicima OVK. Dana 6.08.1998. 
godine, Musa, Kapllan i rođak Naim su iz 
Rakitnice/Rakinicë, gde su pomagali vojni­
cima OVK, krenuli nazad u Radiševo/Radi-
shevë. Poginuli su u šumi iznad Čubrelja/
Çubrel, kada su pripadnici srpskih snaga 
pucali na njih. Naim je uspeo da pobegne. 
Musino telo je pronađeno 29.10.1998. go­
dine na jednom polju u Čubrelju/Çubrel. 
Sahranjen je sledećeg dana na groblju u 
Radiševu/Radishevë. Kapllanova porodi­
ca je u novembru iste godine saznala da su 
pripadnici srpskih snaga odneli Kapllano­
vo telo u bolnicu u Kosovsku Mitrovicu/
Mitrovicë, da bi nakon toga bilo sahranje­
no na groblju u severnom delu grada, gde 
se i danas nalazi. 
Izvori: izjava I.A, FHP-32459; izjava S.S, 
FHP-6780; izjava V.T, FHP-18998; SHFDUÇK, 
Feniksët...5, 149-152; J. Martinsen, Lista.., FHP-
26092; Bodies of Three Slain Albanians Found 
on Thursday, newsletter, KIC, 30.10.1998, FHP-
29783; ICTY, IT-05-87 (M. Milutinović), Ex. 
6D00614, FHP-35527. 

Fetije (Sefer) Koca
(15.01.1983, Albanka iz Poljanca/Polac, opština 
Srbica/Skënderaj) 

Kuća Fetijine porodice nalazila se pored 
glavnog puta Srbica/Skënderaj – Glogo­
vac/Gllogoc. Fetije je bila nema i bolovala 
je od epilepsije. Teško je podnosila granati­
ranje i pucnjavu. Uveče, 6.08.1998. godine, 
kada je započela snažna pucnjava iz pravca 
Ćireza/Qireza, Fetije se jako uplašila. Po­
rodica je uspela da je smiri i Fetije je ne­
kako zaspala. Pucnjava je trajala celu noć, 
a rano ujutro 7.08.1998. godine porodica 
je primetila da Fetije nije u svom krevetu. 
Počeli su da je traže. Tri devojčice iz se­
la su rekle Fetijinom bratu Brahimu da su 
je videle kako bosa ide ka brdu u naselju 
Xani [Poljance/Polac] gde su bile stacio­
nirane srpske snage. Ubrzo su se odatle ču­
li pucnji. Zbog opasnosti porodica se nije 
usuđivala da nastavi da traži Fetiju. Slede­
ćeg dana prijavili su njen nestanak policiji 
u Glogovcu/Gllogoc. Tražili su je i preko 


